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Dice la mia bellissima Licori
Orazio Vecchi (1550-1605)
Madrigali a 5 voci, libro primo (Angelo Gardano press, Venice, 1589)
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Dice la mia bellissima Licori,
quando talor favello

seco d'’Amor, ch'Amor & un spiritello
che vaga e vola e non si puo tenere,
né toccar, né vedere.

Ma pur, se gli occhi giro,

ne' suoi begli occhi il miro!

Ma nol posso toccar, che sol si tocca
in quella bella bocca.

My loveliest Licori says,
when at times I speak
with her about Love, that Love is a sprite
that wanders and flies and cannot be held,
nor touched, nor seen.
But yet, if I turn mine own eyes
to hers I see it!
but I cannot touch it, as it can only be touched
on her lovely mouth.

translation by editor
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